
Berna, 18 febbraio 2026

Destinatari:
Partiti
Associazioni mantello nazionali dei Comuni, delle Città e delle regioni di montagna
Associazioni mantello nazionali dell’economia
Cerchie interessate

Nuova ordinanza nazionale Eurodac in relazione al recepimento e alla trasposi­
zione del Patto europeo sulla migrazione e l’asilo (sviluppo dell’acquis di 
Schengen/Dublino)
Avvio della procedura di consultazione

Gentili Signore, egregi Signori,

in data 18 febbraio 2026 il Consiglio federale ha incaricato il DFGP di avviare una pro­
cedura di consultazione presso i Cantoni, i partiti, le associazioni mantello nazionali 
dei Comuni, delle Città e delle regioni di montagna, le associazioni mantello nazionali 
dell’economia e le cerchie interessate concernente la nuova ordinanza Eurodac in re­
lazione al recepimento e alla trasposizione del Patto europeo sulla migrazione e l’asilo 
(sviluppo dell’acquis di Schengen).

La procedura di consultazione si concluderà il 25 maggio 2026.

Il 14 agosto 2024 siete stati consultati in merito al recepimento e alla trasposizione 
nel diritto svizzero delle basi legali riguardanti il Patto sulla migrazione e l’asilo 
dell’UE. Le modifiche a livello di ordinanza rese necessarie da tali adeguamenti legi­
slativi Vi sono già state sottoposte per parere. Per la seconda fase di entrata in fun­
zione del sistema Eurodac (novembre 2026) è proposta una nuova ordinanza nazio­
nale Eurodac.

La nuova ordinanza disciplina i seguenti aspetti per il settore degli stranieri e 
dell’asilo:

─ ruolo degli esperti in dattilografia in relazione ai nuovi meccanismi di confronto 
automatico nell’Eurodac;

─ ruolo degli esperti in immagini del volto;
─ comunicazione di dati relativi a cittadini di Stati terzi in situazione irregolare e 

tenuti a lasciare lo spazio Schengen, ai fini del ritorno;
─ definizione di diverse nozioni del regolamento Eurodac;
─ accesso ai dati dell’Eurodac ai fini della prevenzione, dell’individuazione o 

dell’investigazione di reati di terrorismo o di altri reati gravi;
─ definizione dei dati accessibili in sola lettura alle autorità in materia di stranieri 

e d’asilo, in particolare alle autorità competenti per l’entrata nello spazio 
Schengen in vista di un soggiorno di breve durata.
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Con la presente Vi sottoponiamo per consultazione l’avamprogetto e il rapporto espli­
cativo.

I documenti per la consultazione sono disponibili all’indirizzo Internet Procedure di 
consultazione in corso (admin.ch).

Conformemente alla legge sui disabili (LDis; RS 151.3), ci adoperiamo per pubblicare 
documenti accessibili. Nel limite del possibile, Vi invitiamo dunque a trasmetterci i 
Vostri pareri in forma elettronica (oltre a una versione PDF anche una versione 
Word) entro il termine indicato, al seguente indirizzo di posta elettronica:

vernehmlassungSBRE@sem.admin.ch

Per domande ed eventuali informazioni potete rivolgervi a Sandrine Favre 
(058 465 85 07) e Jasmin Schnydrig (058 465 39 91).

Ringraziandovi della preziosa collaborazione, Vi porgiamo distinti saluti.

Beat Jans
Consigliere federale
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